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DEBRECZEN
A DKBRECZENI ES VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Kgenx évre 
Felevre 
Hegyedevre 
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Egye* asám ara <áL kr

Felelős szerkesztő : KOHANYI GYULA. 

Kiadők : HOFFMANN oe KKONOVITZ.

Hirdetési dij ;
I Hat hasábos petit sorért » kr. Nagyobb teriedeluA ■ \nuk.ri~*
I huueleaek alka «érint jatányos áros vetetsek fel. Helye-díj mm- 

aen kelőn beigtatasert 30 kr. 1 ^

XIII. Alfonzo.
(T—s.) A sok-sok ember között 

aki ott él a spanyol főváros büszke ki­
rályi palotában, van egy sápadt aiczu 
kis fiú, aki abban külömbözik a többi 
hasonkoru gyermekektől, hogy a neve 
előtt egy szám van.

XIII. A népbabona szerencsétlensé­
get fűz ehhez a számhoz ami oda van 
kapcsolva a nevéhez a spanyolok kicsiny 
uralkodójának. És a babona támaszt 
nyert a valóságtól. Lám a gyermekkirály 
sorsa is milyen szomorú. Mennyivel jobb 
dolga van annak a piczikének, akit já­
tékközben trombitásnak tettek meg a 
társai é« vigan süvölt át egy vastag, 
üres bodzán.

Csupa szomorú, csupa kétségbeejtő 
hirck érkeznek Madridba a harcztérről.

Emberek, csapatok, városok, hajók 
kerülnek az ellenség kezébe. Vesztett 
ütközetek, vereség mindenütt.

Jönnek a táviratok sűrűén sorba a 
királyi palotába. Mindegyik gyászos szo­
morú dolgokat beszél.

Szomorúság támad nyomukban és 
a kis király, akit születése olyan ma­
gasba helyeselt, ahova nem hat el 
semmi csupa kétségbeesett arezot lát 
maga körül.

Egy szomorú asszonyt, az édes 
anyját és sok kétségbeesett embert. Sehol 
egy mosoly, mint régen. Csak a szolgák

arcza maradt amilyen volt. Hideg és 
közömbös, amint illik is egy olyan király 
udvarában, ahonnan a etiquette világgá 
ment.

Ük sem maradnak sokáig közömbö­
sek. Rémületté fagy arezuk hidegsége, 
mikor majd megzörgeti a csőcselék fur- 
kos bolja a czifra mivü kaput.

Ez sincs messze, mert a fenséges 
nép haragszik. Haragszik a hadseregre, 
a tábornokokra és főképen azokra kik­
nek otthonuk a királyi palota.

Mert a fenséges nép akarta a há­
borút, csakhogy meg is akar la nyerni 
és mert ez nem sikerüli, hát haragszik. 
Haragja rettenetes, mert vért kivan.

Nem elég az, ami elfolyik a harcz- 
léren. Tábornokok, közkatonák, tisztek' 
vére vegyest, vért kíván.

Szegény kis király, nagyon szo­
morú napjai vannak, a háború szomorú 
hírein kívül rémitgeti a nép igazságtalan 
dühe is.

Mert a tömeg mindig igazságtalan 
mikor ítél. Annak a viharzó, indulat 
tengernek, mely Spanyolországban hul­
lámzik, hiába mondaná bárki is, hogy ő 
követelte a háborút.

Nem hallaná meg senki.
A békéről hallan egyik fél sem akar. 

Amerikát ittassá teszi győzelme, Spa­
nyolországot kétségbeejti a vereségek 
végtelen sorozata. Hanem azért nem en­
ged. A büszkesége, mely egyedüli örök­

sége a fényes múltból, a büszkesége az 
megmaradt,

Nem enged.
Követeli a háború folytatását/ a 

hadsereg szétszórt foszlányaival, szána­
lomra méltó hajóhadával.

Pedig a vég iránt már nem is lehet 
kétség.

----------
KÜLFÖLD.

f U '»{ V*i

Vtüi
A 14. §. Bécsböl jelentik : A legközelebbi 

napokban császári rendeletét bocsátanak ki, 
mely az augusztus 1-én lejáró ezukoradú pro- 
vizóriuroot es sze»z kontmgentálását a 14. §. 
alapján bizonytalan időre meghosszabbítja.

A bécsi konferencziák. Az egyesült 
német partok delegáltjai tegnap tovább tanács­
koztak. A konferenczia most már nemcsak a 
formális kérdés körül forog, hogy a nemet el­
lenzéki pártvezérek eleget tehe nek e a Thun 
gróf meghívásának, a kötelezettség nélkül való 
megjelenést illetőleg a cseh-nómet tanácsko- 
sásokon, hanem felvetették azt a kérdést is, 
hogy Thun gróf nyilatkozatai, melyeket Sehle­
get báró által tett a mostani konfereneziának, 
elegendők-e a cseh német differencziának il­
letőleg a nyelvkérdés körül feuforgó nehézsé­
gek eloszlatására.

A tegnapi konferenezián, a mely d. a. 5 
órakor kezdődött, nemcsak azok vettek részt, 
a kik tegnapelőtt és vasárnap tanácskoztak, ha­
nem Funke, Prade és dr. Schlesinger ie meg­
hívást kapott, Funke azonban valószínűleg 
nem jelenti meg, mert állítólag úgy nyilat­
kozott, hogy a konfereneziának eddigi mene­
tével épenséggel nines megelégedve.

Thun gr. a múlt héten* a lengyel klub 
parlamenti végrehajtó-bizottságával folytatott

I.

Járok bolyongva szerte-szóllyel 
A bérez fokán, a völgy ölén,
Léptem zaja vad özet riaszt 
A hüs vadonnak rejtekén.

Gondolatom mind lánczra verve,
De szivemben ég áhítat, —
A természet nagy templomában 
Némán imádom as U r a l 1

II.
Bár merre nézisemem, majd mindenütt hegyet, 

Magas hegyet látok,
Csupán it;-ott mutat e szép panoráma 
Egy kis rónasagot.

Nézem elmerengve, mert ez embert látom 
E képben példázva :
Erényeit a völgy mutatja, míg a hegy: 
Tenger-gyarlósága. —

(Nagy-Bánya.)
Tassi Miklós.

A babonáról*
Irta Kőszeghy István.

II.
Á babona legrémesebb alakja a v a k- 

buzgóság — fanatismus — 
a középkorban dühöngött a legborzasatóbb 
módon. Nagyon természetes, hogy soha sem 
volt annyi csaló, mint akkor, a kik a köny- 
ny nhivők vakbuzgóságát igen jól ki tudták 
zsákmányolni ; hogy többet ne említsek, 
akkor jött divatba: a büoboosátó levelek, 
as amulettek, ereklyék s csoda-szerek áru­
lása stb.

A fanatismus igen sokáig a legnagyobb 
ellensége volt a felvilágosodásnak, mely leg­
jobban küzdött a boszorkányok ellen. A ku­
ruzsló vén asszonyok estek leginkább a bo­
szorkányság gyanújába, kik helrai egyszerű 
házi szerrel vagy kotyvalákkal gyógyítottak, 
ha sikerült, rögtön azt mondták rá, hogy ar­
ra esak boszorkány képes. Ha egy gazdag 
ember veszélyesen megbetegedett, ha a vetést 
elverte a jég, ha a marhák közt ragály ütött 
ki vagy megiántmltak, a tehenek nem adtak 
tejet stb, akkor mindezeknek a bossorkányok 
az okai és elkesdődött a boszorkányok üldö­
zése. Hogy mily rettenetes volt ezer meg ezer 
ártatlan nőnek hamis tanúskodás miatt tör­
tént máglyán való elégetése, azt felesleges 
itt borzalmaiban lefestenem ; elóg, ha meg­
említem, miszerint daezára annak, hogy már

Könyves Kálmán 1112-ben kimondta, hogy 
nincsenek boszorbáoyok s szék elégetését szi­
gorúan eltiltotta, mégis az utolsó boszorkányt 
1728-ban égették Szegeden. Ily nehéz a babo­
nát kiirtani !

A köznép még most is — a felvilágoso­
dott XIX. század végén — igen hiszékeny és 
áldozatul esik az ügyes gazember cseleinek 
Furfangos naplopók olcsó pénzen árulják a 
boldogságot » ki ne szeretne ily könnyű szer­
rel hozzájutni ?

Sőt önök is kedvez hölgyeim kisebb-na- 
gyobb mértékben babonások, sőt nemcsak 
babonások, hanem babonásnak ó< Léinek is 
és az a különös, feltűnő e tekintetben, hogy 
önök bájos hölgyeim ezt a titkos mesterségü­
ket nem i* a gyöngébb női nemen, hanem az 
erősebb férfinem gyakorolják, még pedig a 
mint veszegetem énre : eredménynyel. Persze, 
önök esőn állításomat csak kinevetik, de hi­
ába, mert ón látom szemeikből — eme ha­
talmas szerszámukról, hogy tudnak igezni ér 
varázsolni.

Apró babonáeskáikat pedig nem beszé­
lem e , hiszen nagyobb részök ismeri, a kik 
pedig nem ismerik, azokkal meg éppen nem 
ismertetem meg, mert hiszen akkor a ba­
bonát terjeszteném, nekem pedig épen ellen­
kezője a ezélom.

Most már egy kicsit a müveit férfiak ba­
bonáiról is fellebbentem a fátyolt! Igenis tisz­
telt uram, önök is kevés kivétellel babonásak, 
vannak apró-cseprő babonák. A leghíresebb
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beszélgetésben kifejtette a kormánynak alap- 
éltéit a nyelvkérdés rendezése ügyében és 
hangsúlyozta, hogy a jav.slat-Urvezetbeo 
messzemenő engedmények foglaltatnak a ne- 
metek javára, a kiknek eszel valóságos arany­
hidat építenek, hogy a e s e h-n é m e t 
megegyezések megnyerhetek legyenek.

A helyset — mondotta a miniszterel­
nök — Magyarországra való tekintettel »ser- 
föiött komoly. Az önálló vámtarifa tervezete 
nem puszta fenyegetés, hanem a magyar 
kormány komoly megfontolásának gyümölcse.
K veszedelemre való figyelemmel az összes 
erőket egyesíteni és a kösös munkának meg­
nyerni óhajtja.

Ha a megegyezés a németekkel sikerül, a 
miniszterelnök már augasztns 1 -éré össze-1 
hívja a reielisrathot, hogy a nyelvtörvényt ^ 
tárgyalni ó* a Magyarorszaggal való kiegyezés 
parlamenti tárgyalásai megindítani lehessen. De 
az esetben is, ha a cseh-német béke nem létesül, 
a reiehsrath augusztusra egybegyül, hogy annak 
a komoly munkára való képtelensége kimutat­
ható legyen.

A lengyel-klub képviselői ezt a kijelen­
test tudomásul vették es csak bizonyos fenn­
tartással él ek a nvelvkerdésnek birodalmi 
törvényhozásban való szabályozása tárgyában.. 
A re chsratbnak már augusztusi ülésén be­
terjesztik a nyelvtörvényt, mert remélik, hogy 
a neműtek ennek tárgyalásánál nem fognak 
obstruálni.

A konferenezián szóba került a 32 gáes- 
orazági kerületben elrendelt kivételes állapot is 
és a lengyel-klub képviselői azt az óhajtást 
fejezték ki, hogy ennek ideje a ssuksegen túl 
ne terjesztessék ki.

A Narodny Listy tegnap ezt Írja, hogy 
amennyiben az osztrák kormánynak és a 
németeknek kiegyezem akcziója meghiúsulna, 
a politikai helyzet súlypontja Budapestre 
tetetnek át, kérdés, hogy a magyar kormány 
hajlandó lesz-e, hogy az osztrák kormánnyal 
a 14. tj alapján kösse meg az egyezséget. Ha 
erre nem lesz hajlandó, ősszel uj parlamenti 
organizmust kell teremteni, amelyre a kiegye­
zés munkája várna.

A háború.
Legújabb táviratok a követkesők :

Madrid, jul 12.
A mint a Fabra-ügynökség jelenti, a mi­

niszterek a minisztertanács mai ülése útin 
kijelentették, bogy kölcsönösen megígérték 
egymásnak axt, hogy a tanácskozáson tárgya t 
kérdésekről semmit sem közölnek.

Azt beszélik, hogy az Egyesült-Államok 
a kővetkező békifeltételeket állították fel :

Kuba, Porto-Rico és a Kanári-szigetek 
egy kikötőjének átengedését, 1.200.000.000 
frank badikárpótláit és a Filippini szigeteknek 
a hadikárpótlás megfizetéséig zálogként való 
átengedését. Tekintettel ezen követelések óriási 
voltára, itt lehetetlennek tartják ezeknek a 
feltételeknek az elfogadását.

Madrid, jul 12.

kívül elfogadja, valóssinü azonban, hogy a 
kabinét részben rekonstrnáltatni fog.

London, jnl. 12.
A Times jelenti Madridból • hő 11 iki 

kelettel, hogy a spanyol kabinet lemondott,
Madrid, jul. 12.

A lábra ügvnöség jelenti :
Megerősítést nyer, hogy a kabinetben 

nézeteltérések forognak lenn, a béketárgyalá­
suk megindítását illetőleg.

Az Epoca azt mondja, hogy Gamazzo mi­
niszter kész Ízmondani. A miniszterek többsé­
ge a béke mellett van, de a hadsereg elége­
detlenségétől tartanak.

A konzervatív lapok úgy nyilatkoznak, 
hogy a béke elfogadható, ha csak Kuba el­
vesztését vonja maga után, de folytatni kuli a 
háborút, ha az amerikaiak Puerto liieo és a 
Filippini szigetek átengedését volatnmt túlságos 
irigy hadi kárpótlást követelnek.

A karluták mindig készek kalandokba 
rohanni ha a kormány bármely csekély terü­
letrész átengedésébe b leegyezik. Don Carlos 
e tekintetben világosan nyilatkozott.

London, jul. 12.
A Timesnek Madridból azt jelentik, hogy 

a szombaton tartott minisztortanáceon, ame'y 
a Kuba érdekében még tehető intézkedé­
sekről szólt, kiegven'itheietlen ellentetek me­
rültek fel.

Sagasía miniszterelnök tegnap a palotába 
ment es a regenskirálynénak átnyújtotta a 
kabinet lemondását, —- ajánlotta egyúttal a 
regons-királynónak hogy az uj kabinetben 
több helyet adjon a katonai elemnek.

A regens-királyné a demissziót kétstg-

Blanco tábornagytól e hó 10-r6l Havan­
nából érkezeit hivatalos táviratok jelentik :

Minthogy az ellenség követelését, hogy 
Santiago de Gubát ürítsük ki ée a várost 
feltétlenül adjuk át, visszautasítottuk, d. u. 4 
órakor ismét megkesdődötl az ellenségeskedés. 
Megparancsoltam, hogy a várost a végsőig 
védelmezni kell. Az ellenség újra megkezdte 
az ágyúzást és 4 óra óra 45 pereikor élénk 
puska- és ágyutüzsel megtámadta Santiagói 
San-Juan és Morro felől. A spanyol csapatok 
megtartották állásaikat. Az ellenség elhagyta a 
san-juani dombok mellett a melső védőárko­
kat. Egyidejűleg as amerikai hajóraj bom­
bázta a várost, 7 órakor megszüntették a 
tüzelést. — Csapataink magatartása csodá­
latraméltó volt, veszteségeink jelentéktelenek. 
Egy hajó, amelyet 80.000 adag élelemmel 
küldtem el, megkísértette hogy Santiago de 
Cuba előtt áttörje az ostromxárt, visszatért 
azonban Juearóba. miután az ellenségtől ül- 
dö'/tetve, föladja a kikötést és a Caola 
folyóra menekült. Ssntiágonak élelmiszerrel 
való ellátásara ekkép az utolsó kísérlet is 
meghiúsult.

London, jul. 12.
A Santiago de Cuba mellett levő tábor­

ból jelentik tegnapi kelettel :
A »Newark«, «New-York«, »Brooklyn« 

és »Indiana amerikai hajók ma reggel feltiz 
órakor ismét megkezdetlek Santiago de Kuba 
ágyúzását. A bombázás 1 óra hosszat tartott. 
Valamennyi lövedék a vízbe esett, az utolsó 
lövedék azonban a varos közepén levő pus- 

i kaporral Lelt kamarára esett, minek követ­
keztében nagy robbanás történt.

Madrid, jul. 12.
A mint beszélik, a tengerészeti minisz'er 

úgy nyilatkozott, hogy az az állitás, mintha 
Gervera lepecsételt parancsot kapott volna, a 
mely meghagyta neki, sogy a Santiago de cu- 
bai kikötőt hagyja el. alaptalan.

A kormány csak azt az óhajtását fejezte
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emberek, művészek, tudósok sem mentesek j 
holmi apró babonáktól, előítéletektől. Pl. a' 
jőve n d ő-m ondók u felsőbb úri körök- j 
ben is igen hivő és hálás publikumra találnak. ! 
Hogy egy pár példát említsek: A rideg, szó- j 
kimondó gróf Andrássy Manónak egy ezigány- j 
asszony azt jövendőié, hogy minden sikerülni fog i 
és ő e bitében mindenbe bátran belevágott és 
nagyubbára sikerült is neki minden.

Báró Eötvös Józsefnek meg azt jöven­
dölte egy kartyavelőnő, hogy akasztóién fog 
meghalni és ö ettől tartva mindig a mérsékelt 
elemekhez húzódott.

Gróf Károlyi Györgynek meg azt jöven­
dölték, hogy éhen fog meghalni és majdnem 
igaz lön, mivel élte végén betegségében mes­
terségesen kellett etetni,

Korunkban u babona mellett még a te- 
lepathia és Spiritismus is hódit. Azt hangoz­
tatja* az úri körök : »ha Flammarion e nagy 
tudós hisz benne, miért ne hinnénk mi sze­
gény laikusok !«

A babonának legfőbb terjesztői a jüven- 
dőmondúk, kártyavelők, javasasszonyok. Falu­
helyen úgy áll a dolog, hogy a kártyave'őnó 
ismeri viszonyaidat, melyekből egy kis ügyes­
séggel összeállítja a múltat es jövendőt. — A 
nagy városoknak is vannak titkos jövendő- 
mondoik, ezek igen nagy csalók, arezodról és 
szemedből olvassak ki a mondókáikat. És le­
ged tudod-a — ki jóslatot vársz — melyik 
kártya jelez ? Nem zgyelted meg? A tökfilkó.

Engem is megpróbált egyszer egy kártya 
vető czigányassxony. Beállít hozzám vs ig, 
szolt : »Tessék kártyát vettetni I Olyan szo- 
rencsét mondok, a milyet még senki sem 
rnondstt. »Tyhü, hogy áll a kártya, — szól, 
piszkos zsebkendőjéből a kártyát kicstavar-

A
Madridbi 
Egyesült 
a Kanár 
zét, vala 
és a Fill 
szatartás 
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vezendó

álmunk 
lehet, <

gatva — pénz áll a házhoz ! No tessék ide 
nézni, mog egy kis fiaeskájok fog születni.«

— Tegye el azt a kártyát és menjen a 
dolgára I szólók szigorúan, de ő nem tágít, 
hanem fordi a beszéden.

— Tudja mit a tekintetes ur — szól 
titokteljes aruzvzal hízelegve — akar gazdag 
lenni, dúsgazdag, olyan, hogy még az unokái 
is áldani fogjak halő puraban ? Adjon öt 
forintot és olyan biztos lutriszámokat mon­
dok, mint a milyet liató Istvánnak mondtam !

- Ejnye anvó — szólék erre — igen 
drága lenire az a lutria, nem tud olcsóbb szá 
mohát mondani.

— Tudja mit az ur — viszonzá — hát 
mint belső embernek mondok egy forintért, 
de azután el ne tessék át* árulni, hogy ilyen 
olcsóért mondtam.

— Köszönöm anyó, de ha nekem most 
egy forintom lenne, akkor ón igen nagy ní­
vó nek és nem tenném a lutriába. Hát mondja 
osak anyó, ha ilyen biztos nyerő számokat 
tud mondani, hat miért nem teszi meg egy 
szer eajat részére a lutriát, akkor aztán nem 
kellene többé házalni, boldogan élhetne mint 
egy kis király palotájában !

— Jaj kedves uram — felelt savanyúan 
— mondták már axt nekem többen, de ón 
magamnak nem mondhatok számokat. Avval 
szomorú sunyi arczával eltávozott, ez az ex- 
pedieziója nem sikerült. Pedig vannak sokan, 
a kiket az ilyen Lutris Sárik és Lutris Pro­
fesszorok feliiltotnek. Na már ehhez nagy tu­
datlanság és még nagyobb mérvű hiszéktny- 
ség kell. Hiszen ha tudnának ilyen számokat 
mondani, bizonyára ők lennének az elsők kik 
igénybe vennék azokat, hogy gazdagságra te­
gyenek szert.

Itt kell megemlítenem az álmok ma­
gyarázatát is. A babonás ember minden 
almot magára nézve jó vagy rossz kimenete­
lűnek igyekszik megfejteni. Ha nem tudja, 
akkor előveszi az álmoskönyvet, azután van 
nagy öröm. Persze, ha tudná, hogy az álom 
akaratlan agyműködés, mely alkalommal nap­
pali törekvéseink, benyomásaink az agyvelő 
húrjain tovább rezegnek és többnyire azzal 
vannak összefüggésben, a mivel ébren foglal­
koztunk, akkor nem adna semmit a sok ha- 
szontelan álomra. Külöinben az álmoskönyv 
maga is eléggé jellemzi e kicsinyhitű embere­
ket s az álmok hiábavalóságát midőn ezt mond­
ja belső borítékán :

meghal 
neki sí 
különb 
jól esil 
val — 
a hidej 
feszül 
meg is 
csattal

»Alom, álom, esős idők elmúlnak, 
Gyáva lelkek kik ezeken húsúinak !*

De sajnálattal kell tapasztalnom, hogy a 
felvilágosodás századában, mikor már közel 
járunk a repülés megvalósításához, mily alant 
járó még a tömeg műveltebb részének is az 
esze, és telve van előítéletekkel.

Iga? ugyan ártatlanabbak, mindazonáltal 
nevetségesek, gyermekesek a következő apró 
babonasigok is, Pl. :

Ha hétfőn reggel boszankodtunk, az 
egész hét méreggel lesz tele. Igen ha lesz rá 
okunk 1 .

Ha bal lábbal kelünk fel, ross* napunk 
lesz, Persze, kivéve ha jó lesz !

Ha fordítva vesszük fel ruháinkat, *ze" 
rencsénk lesz. Ugyan mi lenne ebben szeren­
cse, inkább bosszúság !

Ha visszatérünk elinduláskor, nem le«* 
szerencsénk a kezdett ügyben. Persze hogy 

nem, kivtiH ha elkésünk.

Peru
hette

mi ,
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1808 juliae 13. DEBRECZEH.

ki hogy Cervera ne engedje hajóit as öböl 
belsejében megiemmisittetni. Cervera tehát a 
tudvalevő napon saját szabad akaratából hagy 
ts el a kikötőt.

A frane*ia nagykövetnek beszélgetése 
T0lt a külügyi államtitkárral, amelyet jeleu- 
tómek tártának.

Havannai távirat szerint a Saotiagó el­
leni legutolsó támadásnál eaak egy spanyol 
lovassági tiszt sebesült meg, mig az ameri­
kaiak kényszerítve voltak hadállásaikat jöl-
adni‘ Washington, jul. 12.

A kadügyminisztériumhoz érkezeit táv­
irat szerint a Jale segédezirkáló M i 1 e s 
lábgrnok főparancsnokkal, a vezérkarral, va­
lamint a segédcsapatokkal Santiago de Cubá- 
ba érkezett. — Miles tábornok már tanáes- 
kozott Sampsen tér gernagygyal és Sehafter 
táhbornokkal.

New-York jul. 12,
A World washingtoni távirata szerin 

Santiago de Gubánál csak a tüzérség vett 
részt a harciban. A tüzelést, amennyire lehe­
tett az erődökre irányították, hogy lehétővé 
tegyek a flotta behatolását.

Madrid, jul. 12.
A Filippi-sr.i get ékről Iio-I loból érkezett 

táyirat szerint 2000 felkelő 7 vezérrel megje­
lent az ottani katonai kormányzó előtt s ke­
gyelmet kért. . ,
bl London, jul. 13i

A Daily Telegraph arról értesül Vashing 
Ionból, hogv az ottpni franezia nagykövet hos­
szabb látogatást tett a követség! titkárnál es 
a Ékül ügy min iszlernól. Ezt oda magyarázzák, 
hogy Francziaország a béke érdekében készül 
közbejámí.

New-York, jul. 12.
A »New-York Herald« megezáfolja azt a 

Madridból szármázó hirt, a mély szerint az 
Egyesült Államok Kubának, Puerto-Rieonak és 
a Kanári szigetek egy kikötőjének átengedé­
sét valamint 1200 millió frank hadikárpótlást 
és a Filippi szigeteknek zálogként való visz- 
szatartását szabták volna msg bókeföltótelül 
A kabinét egyik tagja kijelentette, hogy a 
kormány erre vonatkozólag semmi néven ne­
vezendő javaslatot sem tett.

A főnyeremény,
Detre Boldizsár urat peches embernek 

tartották a barátéi. Nem ie alaptalanul. Ha 
Detre ur az angol bank részvényeiből vásárolt 
volna, kétségbevonhatlan, hogy ex a máskü­
lönben elég szolid vállast beadta volna a kul­
csot és a részvények már csak a papír 
maehée gyáros előtt bírtak volna értékkel.

Detre urnák nagy érdemei vannak as 
esernyő és kalapipar fellendítése körül is. Ál­
landóan ellátja a fenti két iparezikkel a törzs 
kávéházsk vendégeit olyanképen, hogy azok 
az 6 uj holmijait a saját özönvíz idejebeli holmi­
jaikkal cserélik ki.

Legnagyobb pechje azonban a jótékony­
ság körül van Detre urnák. Minden ilyen szi­
vattyúnak ő a legalkalmasabb tere.

Detre ur szenvedélye* dohányos és mint 
ilyen, szeret jóban lenni a trafik tündéreivel, 
protekeziós szivarok okáért.

Így állítja legalább odahasa. A valóság 
az, hogy bizonyos gyöngéd érzelmek fűzik e 
tőzsde szyrénjóhez, ki állandóan jótókonyezélu 
sorsjegyeket kínál számára.

A múltkor már ki is húztak négy ilyen 
sorsjegyét.

Ös-Budavárban történt a dolog, a mit 
Detre ar tanulmány ezéljábél keresett fel, kü­
lönös érdeklődést tanúsítva a törők idők 
iránt.

Ott történt meg vele, hogy mialatt a 
konfetti nevű közlekedési eszközt tanulmá­
nyozta (közlekedési eszköznek mondom, mert 
Detre ur bámulatos gyorsan »közeledett« a 
konfetti révén egy siőke hölgyhöz) egy élel­
mes ur »kihúzta« a lárezáját és vele négy 
sorsjegyét.

A sorsjegyen kívül még csinos összeget 
is kihúzott az ismeretlenség homályában rej­
tőző ur. Detrs Boldizsár csak arany órája, 
láneza és egy hordár sikeres alkalmazásával 
tudott a tanulmányai folytatásához szükséges 
essküxökhöz jutni.

Szegett szárnyakkal érkezett vissza Buda­
pestről.

Mikor ismét protekeziós szivarjaiért ment 
a bájos tündér megszólította :

— Detre ur, önnek olyan jó szive van. 
— Igen kisasszony, nekem olyan jó szi­

vem van.

ízte
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Ha nem ül le valaki nálunk, elviszi az 
álmunkat. Hátha még az övét is otthagyja, 
lehet, oly dologban jár nálunk.

Ha a bútor pattog, akkor rövid időn 
meghal valaki a házból. Szegény bútor ! Már 
neki száradni, meghasadni sem szabad, mert 
különben meghal valaki ! ? Pedig neki is oly 
jól esik a melegben — pláne fűtés alkalmá­
ra! — kiterjedni, kényelembe helyezni magát 
a hidegben pedig ösizehuzódni, ha pedig igen 
feszül az oldalbordája, bizony megesik, hogy 
meg is reped szegénynek a szive és egyet 
csattan.

Nem jó tizenháromnak ülni egy untai­
hoz, mert egy közülök rövid idő alatt meg­
hal. —- Hát én is azt mondom, hogy nem 
jó, mivel 13 ember sokat elpusztít, felér egy 
kigebbszerü sáskajáráasal, de meg különösön 
nem jó akkor, ha csak nyolcz ember szá­
mára futja ki aa étel. A babonások azt on­
nan merítik, hogy Jézus az utolsó vacsorát 
13-ad magával költötte el éa másnap már 
maghala.

Ha balkézből iszunk, részegek leszünk 
bizony az, kivált ha sokat iszunk.

Ha tenyerünk viszket pénzt kapunk. 
Hogyne, kivéve ha nem kapunk.

Ha a fecske fészket leverik, a tehén 
véres tejet ad. Igen, ha á tehén kutyatejet 
eszik. Ha egy forgácsot elvisznek az udvarról, 
nem ad a tehén tejet. Persze, ha neki sincs, 
meg ha nem gondozzák.

A tükör eltöróse szerencsétlenséget jeleni 
Én is azt hiszem, különösen ha szép ■ drüga 
a tükör.

Pénteki nap nem jó nagy dologba fogni, 
Persze hogy nem, ha már csütörtökön kezd­
hette volna.

Ha a szivarvény alatt a fiú átmegy, le­
ány a leány pedig fiú les*. Oh szegény tu­
datlan nép / Senki se haladt el még az alatt, 
mivel at lehetetlen, mert ai csak fénytüne­
mény. A tudatlan ember még azt i* híszí a 
szivárványról, hogy egyik vége az egyik fo­
lyóba, másik vége a másik folyóba uyubk le 
és abból a vizet szivattyúzza magába ; a szi­
várvány elnevezése épen ezen babonában leli 
magyarázatát.

Ha a jégeső szakad, a babonás paraszt 
k fejszét élivei az égnek állítja, hogy szűnjék 
meg az esés. Szegény feje igen jó szándékkal 
eselekszi, de ez mit sem ér !

Lehet, hogy valamikor e körülmények 
összeestek véletlenül és megszülettek a ba­
bonák. De hát ki tudná est mind sorolni ? 
Az igézetet, bagolyhuhogást stb. nem is emlí­
tem. Hiszen ha az állat-, növény- és ásvány- 
országból is összeszedném az apró eeeprő ba- 
bonákat, akkor az jelen Írásomnak vége-
hossza nem volna. .

Képzelődés, agyrém, lelki betegség, gyer- 
metegség és tudatlanságból ersdő oknélküli 
félelem és kishitűség tehát a babonákban és 
csodákban való hit. Lelketlen nyereségvágyból 
kiinduló ssélhámos gazság minden csodamu­
togatás : nines eaoda esek egy ; napjainkban 
is létező osodáknak a megtörése.

Kincs tehát igézet sem ! Kijelentem ezen­
nel ünnepélyesen, hogy szemünkkel senkit sem 
verhetünk meg. — »Pardon 1 Megtévedtem, 
kérlek boesáss meg érte, te szép szőke és 
büszke babonás leány I Két szép szemeddel, 
_ melyek a csillagokat is megszégyenítik — 
megejtettél, rabbá tettél és megigéztél 1«

— Nem tudna valakit szenvedni látni ?
— Soha, érzékenykedett Detre ur — 

aztán pathetikusan tette hozzá :
— Bárcsak magáeska is ilyen volna.
Önagysága nem akarta elérieni a gyön­

géd szállást, hanem észbonló mosolylyal nyúj­
tott át öt darab sorsjegyet.

Detre urnák elborult az areza.
— Nem kell, még ezt is kitalálják husni.
— Hát melyiket húzták már ki — tuda­

kozódott az aranyos.
— Mind a négyet.
— Jaj, caakagyan ?
— Igen a zsebemből.
— Maga mindig olyan tréfás, kedves 

Delre ur !
Kedves I ez hatott. Detre ur megvette 

mind az öt sorsjegyet, melyek a mentők bi- 
czikli nyereményeit Ígérték.

Egy hét telt el közbe, mikor as »angyal« 
őrömkialtással fogadta Detie urat.

— Hurrá, kihnziák a sorsjegyét.
Detre urnák eszébe jutott a múltkori ki­

húzás és ijedten kapott a zsebéhez.
— Kihúztak ! Lássa megmondottam.
Csakugyan mindjárt elsőnek Detre ur egy 

sortjegyét húztak ki,
Az alkalom kitűnően kedvezett volt arra, 

hogy M »ri kisasszony, — ez volta tündér neve. 
— felhatalmazást nyerjen egy felöltőnek véte­
lére.

Ö nagysága ennek e feladatnak minden 
várakozáson felül felelt meg amint azt Detre 
ur a számla láttakor nehéz szívvel tapasz­
talta. A főnyeremény negyednapra megérkezett 
és Detre ur diadalmasan hozzáfogott a kerék­
pározáshoz, mert őszinte szeretettel viseltetett 
k furcsa jószág iránt, mely fut ügyen, de nem 
rag és még esik nem is harap,

Ilyen irányú szomorú emlékei furvézér 
korából voltak Detre urnák, hol hat h^tig 
szolgálta a hazát, mig aztán rá nem jöttek, 
hogy voltakép egész másra van hivatva, mint 
katonáskodásra.

Felült hát a kerékpárra, assz csak akart 
Rá jött, hogy ez nem ie olyan könnyű dolog, 
tanulmány útra indult, megnézendő, hogy ül­
nek fel a bicziklisták.

Mikor aztán úgy gondolta, hogy már 
tudja, újra munkához fogott.

Keserves csalódás lett a vége.
Fél órai próbálgatás után Detre ur vörös 

volt, mint a főtt rák és bátran mehetett 
volna búsulni akár Afrikába, olyan nagy me­
lege volt.

Elhatárosta, hogy másnap folytatja ta­
nulmányait.

Egy egées hétig folyton tanulmányozta 
ezt a mesterséget és nem tudott előbbre 
jutni. Egy napon, mikor a mesőn folytatta 
verejtéktől ellepve tanulmányait, egy nyájas 
idegen szólította meg:

— Nehéz dolog ngy-ebar ?
— Nehéz, de már sokat tudok. Nézse, 

ha az egyik lábamat felteszem és a másikkal 
szaladok, a gép megy.

— Nagyszerű.
Detre ur bemutatta ezt a tudományt.
— Sohasem tudnám ennyire megtanulni, 

véleményezte az idegen.
— Próbálja meg.
Olyan nevetséges figura volt a jámbor, 

hogy Detre ur, aki már fél lábbal fel tud 
állani éa a maiikkal asalad, nem állhatta meg 
nevetés nélkül.

Kétszer-háromsxor próbálkozott az idegen, 
de mineig lehullott. Detre urat annyira mulat­
tatta ez, hogy ledőlt agy árnyékos helyre és 
nézte az ügyetlenkedőt.

Az idegen csak kínlódott egy darabig, 
aztán hirtelen felkapott a gépre és tüneményes 
Bvorsasággal rohant tóvá.

J _ Hej, esaló megállj 1 futott utána Detre 
ur aki előtt* egyezer világos lett, hogy fur­
fangosan feleltették es a gépét többé nem 
látja.

Aztán belátta, hogy úgy sem tudja a 
gépét utolérni.

Visszaült a fa alá éa megelegedetten
mosolygott. ..............

— Nem kell többet biesikhzm tanulnom.
Tom.
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4 DEBRECZEN 1898. julius 13.

Droppa hullája megkerült.
— Saját tuósitónktól. —

Debreczen, julius 13.
Droppa Emil, kínét titokzatos eltűnése 

ezelőtt két hónappal olyan feltűnést keltett, 
végre megkerült. A Tiszából fogták ki holtan.

Ugyanazon helyen találtak rá, ahol ez­
előtt két hónappal feltalálták ruháit é* 8 da­
rab »Droppa és Taróczkyt jelzéssel ellátott 
levelezőlapot.

hogy munkát vállalnák már ezzel elkéstek. 
Keserves bönhödéssel és bünbánólag járulnák 
most a miniszter elő segítségért. Mindannyian 
tős-gyökeree magyarok, kik ma Tope-bol, 
Makó, Baja és Szent Ivánból a fővárosba 
jöttek. A tápaiak tudják is már mit férjenek 
Darányitól háziipari és különösen kedvezmé- 
nzeket a kosárfonáshoz: a többiek tanáesta- 
lenul járnak a fővárosban egyáltalában nem 
tudnak mihez fogni. A miniszter majb ad 
úgy vélik — tanácsot is segítséget 
A bajai és szent iváni munkások

is — 
öltségeit

A mező-csáthi azolgabiróságtól tegnap-j az otthon maradt társok gyűjtés utján jedez- 
előtt megkeresés érkezett a debreczeni rendőr-1 lék, a visszautazásra egy filiérj sinc ^ 
kapitánysághoz, melyben tudatja, hogy a Ti- j csak a kormány nem segít raj tok ingyen vs- 
szában a halászok egy holttestre akadtak.' suti jeggyel — gyalogszerrel lesznek kényte 
Miután azon hely közelében lelték, ahol lenek hazamenni 
Droppa ruháit feltalálták, kérte, hogy hozzá­
tartozó tekintsék meg agnoszkálás végett.

Tegnap történi a holttest azonosságának ; 
a megállapítása, melynek folyamán beigazolást 
nyert, hogy a kérdéses hulla tényleg Droppa 
Emil volt debreczeni kereskedőé.

Mintegy tíz hete lehet inár a vízben a 
hulla, — dr. Kardos járásorvos által felvett 
jegyzőkönyv szerint.

Hozzátartozói, felesége és rokonai is 
felismer ék a hullában Droppa Emilt.

Droppáról az a hír volt városszerte el­
terjedve, hogy öngyilkossága csak színlelés 
vo t úz azóta már régen Amerikában van.

Az öngyilkos feltalált hullája, mely a 
Tisza egy tönkjében akadt meg, beigazolta, 
hogy tényleg öngyilkos lett Droppa Emil.

A hulla areza és teste mar oszlásnak 
nak indult a viz alatt.

A Tisza pariján az agnoszkálás után 
Édes Viiicze tisza-tarjáni ev ref. lelkész mon 
dott fölötte rövid, megható beszedet, mely az 
óriási tömeget a könnyezésig meghatotta.

A temetésen Tisza-Tarjáu összes lakosai 
ott voltak, oly nagy érdeklődést keltett.

A tisza-tarjani sirkertbe helyeztek örök 
nyugalomra Droppa Emilt.

Budapesti áru és értéktőzsde.
— Reich Jenő és Társa jelentése.

Távirati tudósítás.
jut. 13.

Búza

Határidőüzlet.
Zárul 1 órakor.

őszre 
Tengeri júliusra 

> augusztusra 
Rozs őszre 
Zab szeptemberre

Értéktőzsde,
Zárul 1 órakor.

Oszlr. hitelrészvény 
Magyar * 
Államvasuli

8 88 
4.34 
5.18 
(1.94
5.75

358.50
392.50
356.50

HiEEK,
A mit a szallagok beszélnek.

Lapunk tegnapi szamában már megem-
A hivatalos agnoszkálással vég? van | lékeztünk arról a felháborító dologról, melyről 

vetve annak a mendemondának mely Droppa in^r városzerte beszélnek, 
szóké óról mindinkább elterjedt.

Droppát anyagi csapások kergették a
halálba, melyek önhibáján 
menet miatt érték.

kívül ro-sz uziüt-

Táviratok.
Eszterházyt elfogták!

Budapest, jul. 13. (A «Debr.» eved. 
Parisból évközik n szenzáezíós hír,

Arról a két koszorúról van tudniillik 
szó, melyet a debreczeni dalegylct nem tett 
sem Kakóev.y, sem Guyon sírjára.

Biztos forrásból vett órtesüllsóg alapján 
újabb dolgot mondhatunk erről a két koszo­
rúról.

nekem !« kezdetű gyáezének hangjainál, a há- 
oatos özvegy az apró árva gyermekek forr6 
könyhullása mellett a Kozsuth-utizai temet« 
felé, abba a «sende* kertbe, hol nem fáj több« 
a szív s megszűnik a földi élet epedése. Ny„. 
godjék békével ! A ravatalra koszorakat küldi 
tek következők : A szerető férjnek éa apának 
Hitvese éz gyermekei ; Msrgittay Sándor ka- 
pitánynak Debreczen város rendőri kart • 
Szeretett sógorának Oláh Károly ; Szereteti 
rokonának a Bárdossy család ; Legjobb barit 
jának Király család ; Réssvéte jeléül Levay 
család : Sseretetete jnlóül Dömsödy család • 
Szeretet rokonnak Fandly József; Ró.xvót 
jeléül Laszgalluer család, Felejthetetlenünk- 
nek Teta ; A jó barátnak barátaid ; A jó ba- 3 
rátnak Tóth Béla. A jó barátnak Kánya Sin- 
dorné ; Taraczkayné, A jó barátnak Bocikn 
Elemér és családja.

* Teljes tanácsülés volt tegnap, amelyen 
a jul. 28-dikára kitűzött közgyűlés néhány 
tárgyát készítették elő. Jul. 16-án ismét len 
teljes tanácsülés.

* József kir. herczeg városunkban,
Lapunk múlt heti számában már irtunk J6- ll 
zsef királyi herczeg városunkba érkezéséről. 
József királyi herezeg a honvédség f<5fg. ■ 
[ügyelője városunkba érkezik e ho 20-án szer­
dán. Kíséretében lesz F o r i n y á k Gyula 
altábornagy adlátusa. A Bika szállodában már 
készítik is a királyi herczeg állal használni 
szokott utczai sarok szobákat. A népszerű kir. 
herczeg két napig fog városunkban tartozkod- fS 
ni es szemlét tart a váróé területén ömpon- 
tositolt 11. honvédbuszárezred és a 3-ik honv, ; 
gyalogezred felett.

* Katonai felülvizsgálat. A katonai 
vegyes felülvizsgáló bizottság ma d, e, gróf mt 
D ó g e n f 1 d József főispán éz M e 1- Wm 
ezer Hugó ezredes elnöklete alatt öléit
tartott.

* A tanács a tüdővész ellen. A városi 
egésiséglieyi bizottság javaslata alapján a 
tanács szigorú végzést hozott a belügyminin- 
temek a tüdővész ellen való védekezésről 
kiadott rendeletének végrehajtása tárgyában, 
Utasította nevezetesen az összes 
•ánvságokat, hogy a kerületeikben levő 
pinczelakáiokat, mülielyeket vizsgálják meg, 
vájjon s/.ar-ixak-ti és gondoskodva van-e 
beunok a kellő szellőztetetésröl, a kér. tiszti

Sándt 
d i z
fogalt
jelölt'

szard
tanáé
tagok
V o ' 
a mu 
a vái 
felme 
válói 
Felüj 
töröl

rendűrkapi- Hí

orvosokat eedig hívja fel, hogy a gyárakban 
A dalárda al jában részt vett megbízható ! d'ogozö műhelyekben a munkásokat vizsgálják 

egyéntől nyerjük azt a hirt, hogy szándékosán ; meg és a gyenge szervezetűeket az olyan mun- 
történt a vezetőség részéről, az, hegy sem káktól, amelyeknél giimőkór veszélyének van-
Rákóczy, sem Guyon sírját virágkoszoru nem 
ékesítette.

Ketséghovenhatatlanná tette azzal, hogy
, , . ... . „ r a szalagok, melyek a koszorúkra voltak teen-hires feketefátyolos hölgyet a Dreyfus- dök_ már meg voltak véve.

Walsin-Esterházy őrnagyot és Mine Payget

ügyből kifolyólag letartóztatták. Óriási meg­
lepetések várhatók.

A nőcmanczipáczió megszorítása 
Budapest, julius 13. (A Debr. ered. táv,) 

A kereskedelemügyi miniszter már korábban 
kimondotta, hogy nők nem alkalmazhatók a 
vasúti szolgálat amaz agaiban, a melyeknek 
ellátása a vasúti tanfolyam elvégzéséhez köt­
tet k. Ez alapon mindazokat a kérvényeket 
elutasította, a melyekben nők folyamodtak a 
tanfolyamba leendő felvételük iránt. Ugyanezt 
a határozatot hozta a miniszter legújabban, a 
mikor a kérvény gymnáziumi érettségi bizo­
nyítvánnyal lett felszerelve.

Ez alkalommal kijelentette a miniszter, hogy 
nők alkalmazását kizártnak tartja a vasúti 
forgalmi szolgalatban,

ínséges mezei munkások. 
Budapest, jul. 13. A Debr. ered. táv. A 

lelketlen igazgatók megtévesztése, részben pe­
dig a rendkívüli jégverés miatt foglalkozás 
nélkül maradt mezei munkások a legnagyobb 
nyomorral lesznek kénytelenek megküzdeni 
és must könyörögve fordulnak a kormányhoz, 
hogy sigilseu Ínséges helyzetükben. Darányi 
földmivoléii miniszter ma d. u. nem kevesebb, 
mint négy munkásküldöttséget fogad’ 
melyeknek tagjai kivétel nélkül maguk is 
mezei munkások, kiket az izgatok félrevezet­
lek, amiért is nem kötöttek idejekorán szer­
ződéseket, amikor azután ehzánlák magukat,

Tehát nem gondatlanság vagy figyelmet­
lenség, de egyen- sen szándékosság volt az 
hogy mig Duhieczen dalarjai kün jártak 
Konstantinápolyban, jeltelenül maradt az a 
két sírhely. Szépén összecsomagolva hozták 
vissza ezt a két szalagot.

Sokat beszélhet ez a kél selyemdarab, 
j Szégyenfoltja lesz mindenkor a dalárda ha­
zafias érzelmeinek, mert ha figyelmetlenség 
leit volna, hát sóhajt egyet aki hallja, da szán­
dékosság ilyen esetben ez felháboríthat minden 
jóérzelmű magyar embert.

* Margittay Sándor temetése. A hir­
telen halállal kimúlt Margittay Sándor rendőr-
kapitányt tegnap d. u. 3 órakor adták át a* 
anyaföldnek, A temetéil a »Kegyelete ren­
dezte nagyszámú közönség jelenlétében. Ott 
voltak a főispán, a polgármester, továbbá 
az összes rendőrségi tisztviselők élükön a fő- 
kapilánynyal : a rendőrség díszbe öltözötten 
Veesey, Körner, Hajdú. Bóazler, Oláh K. ta­
nácsnokok, Szabó Kálmán jegyző, Végh Gyula 
tb. főkapitány, Váexy János és az ügyvédi 
kar számos tagja, Ferencsy járásbirő és még 
sokan a bírói karból is, A Petőfi-dalkör gyász 
éneke után K. Tóth Kálmán lelkész mondott 
kóuyekig megható szép gyászimftt, mely után 
ismét a Petőű-Dalkór gyászeneke xendiilt fel 
szomorún, bánatosan, mint az őszi falevél 
pergésa. Aztán megindult a gvászmeriel 
»Búcsúi vennem, el kell mennem u

a
földről

nak kitéve, tiltsa el (más munkáról aztán 
gondoskodik számunkra a lanacs ?\) A tejgaz­
daságokban alkalmazott munkasoknak vnla- 
mint az ott tenvész'ett teheneknek megvizs á- 
lását a tanács kimondván, hogy tüdflvészei 
embereknek nem szabad tejgazdasagokban 
foglalkozni s tüdővészes tehenek teje eladásra 
szánt tejjel össze nem keverhető.

* Jóváhagyott határozat. A bdügymi- . 
niszter a tanácshoz ma érkezett leiratában 
jóváhagyta a közgyűlésnek azt a határozatát, 
melylyel a mester-utezai kisdedóvó építését
a mai leányiskola telkére rendelte el.

* Mérselejtezés. A debreczeni m. kir, 
méntelepen tegnap volt az évenként szokásos 
selejtezés, melynél a földmivelésügyi minisz­
térium részéről Losonezy Mihály mint aeácsos 
jelent meg titkárával Budaházy Kálmánnal 
együtt. Nyolcz darab mént selejteztek ki, 
amelyeket egyes magán tenyésztők 150—250 
frt közti áron nyomba megvásároltak. Debreczen 
hol Kertész István vett mént 220 frtérh Dél­
ben Fadlallah telepparancsnok fényes ebedet 
adott, melyre hivatalosak voltak : a minisz­
térium képviselőin kívül Jekelfalussy tábor- 
nők, gr. D Oraay ezredes mezőhegyes!, Rónay 
kapitány fogarasi méntelepparanosnokok, gr- 
Szapáry György, gr. Vay Olivér, gr. Dsgenfeld 
Pál, Fáy, Szilaasy s még több vidéki birtokos. 
Simonffy Imre polgármester. Király Gyula 
tanácsnok, llutílész Kázrnér Debreczen város 
lótenyész bizottmányának elnöke. Hogy felkö­
szöntők sem hiányoztak a vidám hangulatból) 
azt mendanunk sem kell. Délután az úri tár- 
saság egy része gr Szapáry György Ördög’ 
ábrányi birtokára rándnlt ki s onnan folytatja 
útját a többi méntelep felé.
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* Az iy rendőrkapitány. — Margittay
Sándor utódául — a III. kerületben, dr. Bol­
dizsár Kálmán tb. kapitány, rendőr- 
fogalmazót emlegetik, mint legilletékesebb 
jelöltet.

* A jog- ée pénzügyi bizottság ma,
szerdán d. u. fél 4 órakor a városháza nagy 
tanácstermében ülést tart, melyre a bizottsági 
tagok pontos és okvetlen megjelenései kéri 
V o « s e y Imre bizottsági elnök. Tárgyak 
a múlt ülésről lemaradt folyó ügyek, továbbá 
a városház keleti szárnyának építése és ezzel 
felmerülő költségek fedezése. A városnak Szo- 
váton levő kisebb ingatlanainak értékesítése. 
Felügyelő bizottságnak a régi hátralékoknak 
töröltetese iránt telt jelentései.

* A dalegylet népünnepélye. A nyári 
idénynek bizonyára egyik legnagyobb esemé­
nye lesz az a népünnepély, melyet a debre- 
czeni dalegylet rendez folyó hó 31-én a Nagy­
erdőn. A rendezőbizottság a népünnepély ter­
vezetét nagyjából elkészítette, de a végleges 
sorrendet még nem állapította meg. Da any- 
nyit már is jelezhetünk, hogy a rendezőség 
leleményesség* mindent elkövet, hogy a deb- 
reezeni közönségnek kedves emlékezetűvé le­
gye ezt az ünnepélyt. A közreműködésre 
igyekszik megnyerni a helybeli összes dalárdát 
a kerékpár-egyesületet, a tűzoltóságot. A 
nagyerdő egyes pomjain sátrakat állítanak 
föl czigányokkal. Este pedig a Dobos 
pavillonban hangverseny lesz. A közremű­
ködésre fölkérik B. Ruzsinszky 
Ilona és F. K á I 1 a y Lujza urhölgyeket, — 
továbbá többeket a helybeli művészi erők 
közűi. Hangverseny előtt tüti játék sok szinii 
fény« borítja ragyogó világosságba a Nagy­
erdőt. A rendezőség a napokban közölni fogja 
az ünnepély teljes sorrendjét.

* Eljegyzések. Pazar Kálmán tusnád- 
szarvadi ev. ref. lelkész tegnap eljegyezte 
Klek Margit k. a.-t, Elek Lajos főisk. tanár 
leányát. — Özv. Lőrincsák Laszlóné szép és 
kedves leányát, Ilonkát eljegyezte Tóth La­
jos fiatal építész Debreezenben.

* 550 tartalékmunkás átutazása. A 
kis-béri m. kir. ménesbirtok igazgatósága 
táviratilag értesitztte a dsbreczeni rendőr­
kapitányságot, hogy a ma delutánni vonattal 
550 onnan elindított, és egyes birtosok által 
megrendelt tartalék munkás utazik át Debre­
cenen s ezért kéri a kapitányságot,' hogy az 
esetleges csoportosulások meg akadályozása 
iránt intézkedjék, aminek a főkapitányság kész­
séggel meg is felelt.

* Leltározás a III. kér. kapitányság­
nál. Az elhunyt Margittay Sándor rendőr­
kapitány hivatalában tegnap ment végbe a 
leltározás. A leltározásnál jelen voltak a fő­
kapitányság részéről Boczko Sámuel főkapi­
tány, Mile Pál gyakornok, a hivatal részéről 
Tó h’ Sándor rendőrfogalmazó, a család meg­
bízásából Oláh Karoly tanácsnok, az elhuny' 
nejének közeli rokona s az elhunyt fi». A bi­
zottság az ügyiratokról, pénzről s más tár­
gyakról jegyzőkönyvet vett f«1, az elhunyt tu­
lajdonát átadták a család megbizottainak, mig 
az ügydirabokat s pénzt Tóth Sándor rendőr 
fogalmazó vette át az uj kapitány kineve­
zéséig. . ,,

* Vasárnapi munkásgyülések A napokban 
a munkások körében nagy agitácziót fejtettek 
ki,hogy a faipari munkásoknak vasárnapra hir­
detett nagy népgyülésére minél nagyobb siára- 
mai jelenjenek meg, mert az általános válasz­
tási jogon kivöl ■ munkások helyzetére é» 
az ipari munkás védelmére vonatkozó kérdé­
seket is fogják tárgyalni. — Daczára ennek, 
mindössze csak mintegy 600 munkás jelent 
meg a gyűlésen, mely nehány zavaró inozi- 
denstől eltekintve, rendben folyt le. -- 
A rendőrséget Tóth Lajos rendőrkapitány ús 
Dömjén Benő fogalmazó képviselték, akiknek 
higgadt és tapintatos fellépése eredményoite, 
hogy a munkások szónokai szorosan a napi­
rendhez ragaszkodva, beszélték meg helyzetü­
ket. Gyurii József nyitotta meg a gyűlést, 
mire Pelczóder Ágoston a sájtóviszonyokrol 
besiólt és különösen kikelt az ellen, hogV n 
kormány a szocsiáldemokrata sajtót üldözi. 
Steinberger Sándor az ipartörvények revízió­

ját sürgette és panaszkodott a miatt, hogy 
az iparhatósági felügyelők nem teljesítik 
kellően tiestíket, mert különben lehetetlen 
lenne, hogy a műhelyekben annyi fejletlen, — 
élig tizenkét évei tanoncxgyereket találja­
nak. — W a l t n e r Jakab a munka- 
könyvek megszüntetését követeli, — mert 
ezek miátt szégye keznie kell a munkásnak. 
Axatán hosszabb vita indult meg az általános, 
sxavaxatjogról, de a rendőrkapitány többször 
volt kénytelen a szónokokat félbeszakítani 
mert nagyon is eltértek a tárgytól, végül déli 
12 órakor békésen széjjeloszótak.

Zajosabban folyt le az újpesti 
munkások gyűlése, a szónokok egyre támad­
ták a parlamentet, úgy hogy Gyalokey ren- 
dőrtanáesos többssör volt kénytelen az illetők 
tői a szót megvonni. Végül elhatározták, hogy 
az általános választói jog kérvénybe iktatása 
végett kérvényt intéznek a képviselőházhos.

* Egy félév ügy forgalma a rend­
őrségnél. Az idén aránylag nagy volt a köz- 
biztonság a város területén, sőt még apróbb 
kihágások is kisebb számmal fordultak elő; 
azt hinné tehát az ember, hogy a főkapitány­
ság ügyforgalma kevesbedett, -— pedig épen 
ellenkezőleg áll, — nevezetesen az elmúlt 
fé'év alatt nem kevesebb, mint 7434 ügyda- 
rab érkezett a főkapitánysági iktatóba, azaz 
kb. 1000 drbbal több, mint tavaly. Ez bizo­
nyltja Debreezen rohamos fejlődését.

* Millenimni emlék Nagy Bányán.
A főtér szomszédságában vau egy régi torony 
melv meg az Árpádok idejében épült. Nagy 
Lajos és Hunyadi Mátyás alátt kibőviteit 
templom ntohó maradványa. Az idő nagyon 
megvisolte e történelmi emléket, 17G9, majd 
1869-ben villám ütötte, azóta csonkán hirdette 
az elmúlt idők nagyságát. Most a város képvi­
selő testületé 10 ezer irtot szavazott meg a 
nagybecsű torony rovonálására, kogy a uj ez­
redévben hirdetője legyen a letűnt mil’en-um- 
nak, s égre meredő esíesáva! tanítsa a késő 
nemzedéket is a honszeretetre s az ősök em­
lékének megbecsülésére

* Dcbreczenick Bártfán. Lapunk múlt 
heti egyik számában említettük már, hogy 
megkezdődött immár a legnagyobb mértekben 
a fürdőzés szezonja s többek közt a debre- 
czeníek egyik legkedveltebb fürdőhelyén, 
Bártfán már egész sereg debreexsni nyaral 
és pedig a múltkor említetteken kívül ott 
vannak: Herczfelder Gézíné,
M á g ó c z y Sándor p. ü. titkár és neje, 
Reiehmann Ármin és családja, Ltn- 
o y e 1 Elza, tanítónő, özv. Harsány! 
Andrasné, Debreczeni Aladár^ és neje,
R ö a z 1 e r Kornélia, Szab ó Emma, 
Tóth Samuel tbeol. tanár és neje, özv. 
G ö t 1 Nándorné, Szabó Miklós és gyer­
mekei, Rochlitz Arthurne, Geiger 
Simonná u$ gyermekei. Ott nyarainak még u 
kötelvidékről: W o i s z Mérné és leánya 
(Nyíregyháza), Ehrmann Izrael (B.-Ujfalu), 
Bleuer Bernát (Nyíregyháza), G u 11 m a a n 
Ignáczné és családja (Nyiradony), Grnn-
f e 1 d Bernátné (Ujfehértó), F o 1 d e s Sámuel 
és csaladja (Ujfehértö), K o v á c s Karoly ni 
(B -Derecske), Guttmann Háui (Nyir-Bator), 
Tordayné Mária (Tisza-Dob), Nőiesek Mária 
(Tisza-Dob), Takács Imrónó (Hajdu-Bőszor-
meny.J Ho-avédek hadgyakorlaton. A 12-ik
honvéd gy. e«rad ».-károlyi, szatmári és m - 
szigeti zászlóaljaihoz tartozó legénység a hó 
10-én érkezeit N-Bányára, hogy a 35 napig 
tartó gyakorlatot a varos környékén végezzek 
Velők jött a Szatmáron állomásozó honvéd 
zenekar is.

A nőipariskola működése.
Válasz .Levél a szerkesztő úrhoz» czimü cz.kkre.

Debreczen, jul. 13.
A Debreczeni Ellenőr e hó 9-én megje­

lent 157 számában a fent. czim alatt olva­
som hogv nagy galibát csinált »Görgőinek« a 
a Dsbr N.-Váradi Ért.-ben «A nőipariskolá­
ból« ez. alatt megjelent csikkéivé.

Nem vagyok s nem voltam soha barátja 
a hírlapi po'émiák áldástalan tollharciának s

különösen nem vagyok a jelen esetben, a 
midőn egy közintézményről van szó, bár e 
közintézmény teljesen a közvélemény ítélő 
fóruma előtt áll mindenha, mert asért az köz­
intézmény.

De a tek. szerkesztő ur szives engedői­
méből, ha nem becses lapjában jelent is meg 
a kérdései czikkely, helyet kérek szerény 
válaszomnak, mert oly titulusokkal tisztelt 
meg az iskola igazgatója, melyeket semmi 
körülmények között el nem hallgathatok, ne­
vezetesen »legigaznágtalansbb», »képtelen«, 
»rosszakaró« stb.

K kitételek arezomba kergették a vért, 
mert soha tudtommal igazságtalanságot nem 
követtem el, képtelenséget nem állítottam a 
rosszakarattal — eit aláhúzom 
— semszemély, sem intéz­
mény iránt nem viseltettem s hogy mégis 
e súlyos vádakkal illettetem, ezt ciak annak 
tudom be, hogy az illető nem értette meg 
csikkem intenezióját, a miből kifolyólag nem 
mondom roszzkaraiutag — félre magyarázta
azokat. .

Mielőtt e hangzatos és érdeklődést fel­
keltő kitet-leket a leghatározjitabban vissza 
utasítom, kijelentem, hogy igenis meggyőződ­
tem mindazokról, a miket írtam s még több­
ről is a miket ki nem Írtam s csak azutan 
vettem a tollat kezembe, mint egy olyan apa, 
kinek _ ez nem költött, bánéin tény, hogy 
hét leány gyermekem van — gyermekei jö­
vőjének biztosítása ép annyira s talau jobban 
fekszik szivén, mint az igazgatónőnek az iskola
sorsa és jövője. ...

Nem tudok eléggé csodá kozni, hogy wpon 
az én ez'kkelyem tűnt fel az igazgatónőnek, 
holott, ha e lap — »Dobreezen« — muH hó 
2ß-en megjelent szamában »fcejő« alairassal 
aláirt czikket elolvasta volna, talán többet ta­
lálhatott volna levelezésre méltót, mint az 
enyémben. Ajánlom ezt az őszinte kritikát szi­
ves figyelmébe.

Kifogásolja azon állításomat, melyben 
szerencaótlen ideának« nevezem az 5 hóna­

pos tanfolyam rendszert és utal az „Értesítő« 
elolvasására. Megtettem és meggyőződtem, ha 
nem a saját gyermekemmel történt volna is 
meg, hogy állításom igaz. Tessek ra-gnézni 
az éeyes osztályok névsorát s összehason­
lítani azokat, vájjon képtelenséget állítot­
ta, n-e ? Avagy talán e névsor, melyben vi­
lágosan látszik, hogyha nem mind is, de egy- 
harinada két osztályban is szerepel, tehát a 
mmt való is, 5 hónapig volt az egyikben,
5 hónapig a másikban. Ez az órteíitőben
áll. ,.Nem helyes, sőt az intézetre magara ka­
ros az a védekezés, hogy a szülők óhajtják 
ezt mert egv iskola rendszere nem a szülők 
«izeszé'yétől függ, annak országos törvénye 
van. S hogy mégis a »szerencsétlen idea« 
uzusst vált, oka helyesebben talán abban rej­
lett hogy az intézetnek növendékei szaporod­
janak, amiét ez igen kedvezően mutatkozott 
is. Vájjon rosszakarat volt-e az ón laikus ké­
telkedésem, a midőn e rendszert hibásnak 
mondva, az elérendő eredményben kétkedtem ? 
Gondolkozzék egy kissé az igazgatónő tárgyi­
lagosan és emlékezzék vissza, vájjon nem 
volt-e nagv küzdelme azokkal az uj növen­
dékekkel "a kikkel félévben ismét elől kellett 
kezdenie a tanítást ? £n azt hiszem, hogy 
igenis nagy volt, mert kezdő, haladó és már 
képes növendékeknek együtt egy órán való 
tanhása nem kis feladat, - ha azt akar- 
ta, hogy eredmény legyen, ha bar latszó-

Iga-ságtalan vádnak deklarálja azt is, 
hogy a tananyag fokozatos eltanitésának 
minta gyűjteményeit a munka kiállításon nem 
találtam fel. Bocsánat, a vádam, ha már vád 
nnk méltóstatik nevezni szósz érint 
igaz, mert épen említettem levelében maga 
az igazgató nő vsak ennyivel igyekszik wlht- 
ritani a »vádat« : »volt ott minden«. Mi az a 
minden? igen? fel található az »Értesítő« 
15-ik lápján. Megint az utalt kútfőhöz fordul­
va, hogy okosabb lehelek felkeresőm a rész­
letes tananyag kimutatását.

őszintén megvallom, mint laikusnak rög­
tön feltűnt a »Hímző osztály« zűrzavaros tan-
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terve, leseik elolvasni e alig hissein, ha abból 
valaki képes annak as osztálynak rendszerbe 
szedett tantervét feltalálni és a«t nekem bebi­
zonyítsál, hogy hol van ott a fokozatos tan­
mesét ? nagy hálára kötelez.

Hogy ezen állításom nehogy nmét »roez- 
akaratu« vagy igazságtalan állításnak inon- 
dassek, megkerestem a Kereskedelemügyi és 
Közoktatásügyi miniszterek szak-közegei által 
együttesen megállapított tantervet, tananyag 
és tanmenet beosztást, e mi ismét, ha méltóz- 
tatík faradságot venni magának s sbba is bete­
kint, nekem ad igazat. Igaz ugyan, hogy igaz­
gatón') »bevegzett« tananyagról beszól, de az 
»Er tisitő« mint mindent magában foglaló köz­
lemény talán a tantervről i» adhatna felvilá­
gosítást, mert nekünk szülőknek erre vau 
nagy szükségünk.

A védekezés leggyöngébb neme az, amit 
igazgatónő használt — különben erre nem is 
volt szükség, mert nem vádo t senki, a tu ­
dón azt hastnalta, hogy a kötést, horgolást, 
reezekirarrasl (talán kitöltést), keret munkát, 
azért nem tanítottak, mert ezeket már tudják 
akkor a lányok, a mikor az iskolában jöttek. 
Igaza lehetne (?), a libán az esetben, ha az 
e ami Iskolák tniudeuikében rendszeres muu- 
katanitas volna, de még akkor sem, mert esen 
állítana szerint a felsőbb osztályokban szük­
ségtelen a nyelvtan, számtan, természetrajz 
és termeszettan tanítása us, naert azt úgy a 
hogy, a mikor a gyermek a gymnasiuinban 
megy már tudja, mert az elemi iskola 111. IV. 
V. es VI. osztályaiban tanulta.

Azt is raeltoztatik mondani, hogy nem 
néztem meg a kiállítást, s így nem is 'udtia- 
tom mi minden volt ott. Bocsánat, épen a 
szives kalauzolása mellett valtam szerencsés 
az «geizet megnézhetni, de most is meg ma­
radok a mellett, hogy egyetlen növendéknek 
siues, még az úgynevezett »bevegzett« tan- 
anyagnól sem a teljes minta, vagy kész 
munka gyűjteménye.

üzen állításom alól kiveszem a >f e- 
bér-varró osztályt«, melynek 
tanítás rendszere az adott viszonyokhoz mér­
ten fokozatos és itt minden növendék egyön­
tetűen, fukozütos egymásutánban tanod.

Hogy mennyire rendszertelen a helyzet 
bizonyítja m is, hogy a rtbsvarróba járó nö­
vendékek, mester müveket állítanak ki a hím­
ző osztályban. Talán ez is képtelen állítás ? 
akkor, a mindenről alapos (?) felvilágosítást 
nyújtó »Értesítő« sdatai tévesek, mert a 
kiállított hiteles osztály névsorokban a kitü­
nően himlő növendékek neve bent van, a mi 
az 5 hónapos rendszert is igazolja, — holott 
ugv győződtem meg a kezembe* kerített meg­
előző évi értesítőkből, hogy ezek közölt több 
másod harmad-éves növendék is van. És kér­
dem, ha ez igy van a ennek úgy is kell lenni, 
mert az értesítőben ngy van, vájjon nem azt 
a kepei nyujlja-e e helyzet, hogy az iskolánál 
— a mit inóltóztatott írni — sK é nyé­
ké d v e« szerint dolgozik mindenki.

[libául rovatott fel ezikkirónak, hogy az 
Ajour munkáról megemlékezve a terhes és 
szemrontó munkát nem vette a kenyérkeresők 
közé, bár helyeselte annak tanítását a azsal 
igyekezik visszavágni, hogy ha eat nem tudja 
a növendék a «puezciot,» hogy tudja majd 
olkalmxzni ? A ezikk terhére rótt ezen állítás 
teljesen alap nélküli, nem az ajour munka 
ellen volt ott a felszólalás, hanem azon sok, 
bolt búi, vándor tót lányoktól beszerzett gyak­
ran, drága csipke fehér és színes hímzett stráf 
alkalmazása ellen, akkor, amidőn «bizony 
túlsúlyban volt» a fehér és színei hímzés 
tanítva. £ kifogásom, — vagy amint méltóz- 
tatott nevezni — vádam jogos és méltányos, 
mert esen intézmény növendékeinek zömét a 
közép és alsó társadalmi osztály leánygyer­
mekei képezik • ezt az értesítő névsorai is 
igazolják, mely osztály szülei — példa vagyok 
magam rá — a «puczezot» és luxust anyagi 
helyzetüknél fogva nem ülhetik.

«Bősz akarat*-usk méltóztatott nevezni 
egon állításomat — illetve szerény megjegy­
zésemet, — hogy a ruhaszabásnál azt meré­
szeltem mondani, hogy több szövetet használ­
nak fel, mint amennyi tulajdonképpen kell. 
Tanítással nem fogtalkoiom, — de laikus

esaemmel annyit esek felérek, hogy a midőn 
as ember valamit tanul, azt aiért teszi, mert 
nem tudja, tehát amíg a kellő gyakorlatra 
szert lessen, addig több esetben ront, ha tehát 
ez áll, as esetben állításom is iga* és nem 
rossakaratu. Ebből legyen elég ennyi.

Mielőtt bevégesnóm válaszomat, csak 
még egy megjetysósem van és e* az annyi- 
ssor figyelmembe ajánlott «Értesitő»-re vo- 
natkonk.

Ax igaxg&tóQŐ fxerint #x ax autsotikis 
ói mindenről telje» felvilágosítást nyújtó 
«Értesítő» sem tünteti fel agy az iskolát, a 
mint az valóságban van. Figyelmes áttanul- 
mányozása után arról győződtem meg, hogy 
p, o a hímző oizt. kiállításán több oly 
m un kalaj voltkiállitva, mely a* 
említettem osztály «be végzet t» tan­
anyagába felsorolva nincs. Egyetlen növendék­
nek láttam a eiipkeverésből — s ez is a 
fehér-varró osztályba járt az értesítő névsora 
szerint — egy minta kollekeziót, tehát ezt 
sem tanulta a többi s a mint kis leányom 
mondja : e növendéket is a ruhavarró oszt. 
vezetője tanitottn. Talán ez is «képtelen», 
«roszakaratu« állítás, illetve az igazgatónő 
szerint vád ?

Czikkiró nem vádaskodott s roszakarata- 
képtelen dolgokat nem állított, de

talán egy szülőnek ki 35 frtot fizet szerény 
jövedelmiből gyermeke taníttatásáért, szabad 
megnyilatkoznia és minden ezóltudatos táma­
dástól ment, szerény véleményét elmondania .■)

Ntm szabad érzékenykedni, nem szabad 
egy közintézményt, — mely a kezdet kezdetén 
áll, s mint ilyen még most tapogatódzik az 
iránt, hogy mit, hogyan is kellene cziuálni 
ne bántad virágnak tekinteni, mert ez nem 
vezet soha jóra. Meg kell szívlelni az egyik- 
másik által mondottakat, — tapasztalatokat 
gyűjteni és a «levelezgetóe« helyett, ezek felett 
gondolkozva, ezt az intézetet, mely az egyedüli 
életre és a családnak nevelő, meg kell szilár­
dítani, fel kell virágoztatni.

És most béke velünk, nem bántottam 
még gondolatban sem az intézményt, sem 
annak vezetőit, s ba most talán itt-ott éle­
sebben fejeztem ki magam az az «Értesítői­
nek mellettem tanúskodó ádatai idézték alő.

Én Ígérem. — hogy ha az nem »ért űz 
nem bánt — többé még véleményem elmon­
dására sem| veszem fel az intézet ellen a 
tollat, mert izQkségem van rá gyermekeim 
neveltetése Móljából. De különben is az igaz- 
ing teljesen mellettem vau, amiért tehát a 
toll harezot folytatni áldáetalan lenne, mert 
az többet árt, néha, mint használ.

Egy szülő.

A bortörvény.
A m. kir. földmivelénugyi miniszter kiadványa.

12.
Annak 11. része a már megemlítetteken 

kívül szól még a büntetésekről és azok szi­
gorúbb vagy enyhébb kiszabásáról. Megemlé­
kezik a törvényben elrendelt borelkobzáiról 
és arról is, hogy az ilyen borokkal esetleg 
mit szabad tenni.

Megmondja, miként tétessék közre a bün­
tetést kiszabó ítélet.

Meghatározza, kik azaz milyen hatóságok 
Járnak el és Ítélkeznek és pedig ;

mint elsőfokú hatóságok : községekben a 
főszolgabíró vagy az erre fölhatalmazott siol- 
gabiró,

városokban a rendőrkapitány,
a zzékei-föváros egyes kerületeiben a 

kerületi kapitány,
mint másodfoka hatóságok : vármegyében 

az alispán,
törvényhatósági joggal fölruházótt váro­

sokban a tanács :
Budapesten a rendőrség főkapitánya ;
harmadfokon ítél a belügyi m. kir. 

miniszter.
Elrendeltetik továbbá, hogy a borkészítés 

vagy hamisítás gyanújának fölmerülésekor kö­
teles a hatóság a gyanú alaposságáról meg­
győződést szerezni és ha ez alaposnak látszik 
megfogja indítani a kihágáii eljárást,

A hatóság a kihágást eljárás megiaditá- 
sára kiküldi egyik kösegét, a köszégi elöljáró­
ság egyik tagját és a mennyiben szükségét lat- 
oá, egy vagy két alkalmas szakértőt «őt jo­
gosítva van valamely vegykizórlő állomás ve­
gyészét még sürgónyileg is meghívni.

Az eljárásnál megállapittatik: követtetett-e 
el kihágás, nem használtattak-e tiltott anyagok 
az illető gyanúsított által ?

Az egész eljárásról pontos jegyzőkönyvet 
kell *z illető eljáróknak fölvenni és a rende­
let 16. pontja apróra magában foglalja mind 
azt, a mire az eljáráskor figyelemmel kell 
lenni.

Ha gyanús italneznüeket találnak az eljá­
ráskor; ezekből kót-kót liternyi m;ntát kell 
venni félliterespalaezkokban és ezeket le kell 
peasételni ngy, hogy a palaczkok a pecsét 
mogsórtése nélkül Kibonthatók ne legyenek.
A minták ezután elbírálás száljából az illeté­
kes állandó borvizsgáló szakértő bizottságnak 
küldetik be.

Figyelmeztetni kell a megvizsgált készlet 
tulajdonosát, hogy ka annak a bornak melyből 
a minta vétetett, hijja lesz, es a borvizsgáló 
bizottság a mintát hamititottnak találja, kö­
teles leeod a hiányzó mennyiség értékét a 
helybeli szegényalap részére megfizetni-

Sxakértő borvizsgáló bizottság most két 
helyen működik és pedig :

a Királyhágón inneni területén az ország­
nak Budapesten,

a Királyhágón túl levő országrészben 
pedig Kolozsváron.

ízen biz. ttság, mely termelőkből keres­
kedőkből, vegyészek ég tisztviselőkből áll, a 
melynek a tiszti lőorvos is tagja, szakvéle­
ményt ad azokban a kérdésekben, a melyekre 
nézve az eljáró elsőfokú hatóság a törvény és 
az ennek alapján kiadott utasítás ertelmebeu 
és korlátái között hozzá fordul.

Ezen vélemény alapján jár el ezután az 
elsőfokú hatóság és meghozza az ítéletét; ha 
ez fölmentő, a bortulajdonostól vett minták 
neki vísszaadátnak, ha marasztaló, akkor az 
Ítélet meghatározza mit kell a törvénynek 
meg nem felelő itallal cselekedni. Gyakran 
utasítva lesz a hatóság, hogy a meg nem fe­
lelő italt denaturáláisal élvezhetetlenné tegye 
és ex az i'.elethez képest, vagy konyhasóval, 
vagy eezettel történik és meg lesz állapítva, 
hogy az egyik vagy másik denaturáó szerből 
mennyit kell a kifogásolt hamis italba tenni, 
hogy axt esetleg ipari Mólokra föl lehessen 
használni.

Megmondottam már, hogy as 1893. évi 
XXIII. t-czikk órtalmében és az ennek alapján 
kiadott ministeri rendelet szerint minden fő­
szolgabírói járásban és minden rendezett ta­
nácsú városban, »borellenőrxőbizotisagokat. 
kell szervezni, ezekbe két tagot a törvényha­
tósági bizottság választ, két taget pedig és ai 
elnököt vármegyékben és törvényhatósági jog­
gal felruházott varosokban a főispán a szé­
kesfővárosban a főpolgármester, Fiúméban pe­
dig a kormányzó a képviselő testületek tagjainak 
sorából nevezi ki.

Ezen «borellenőrzöbizotteág»-ok minden 
egyes tagjának föladata, hogy azon területen 
melyen a bizottság működik, állandóan éber 
figyelemmel kísérje a bortermelést é* borela- 
dasi viszonyokat, kogy azok mogfeleluek-e a 
törvénynek ?

Ha meg nem felelőt lát, ha gyanúra okot 
talál, vagy tiltott cselekményt tapasztal, ezt 
jelenti és ezen jelentéi alapján kell asután 
mint már elmondám, a hatóságnak az eljárási 
megindítani.

A törvénynek közlőit határezmányai nem 
eeak a belföldön készített, hanem külföldről 
behozott mesterséges borokra is egész terje­
delmükben alkalmazandók, még abban az 
esetben is, ha azok mint mesterséges borok 
vannak jelölve.

Egyebekben a m. kir. belügyminiszter 
Árnak a közigazgatási hatóságok hatáskörébe 
utali kihágások eseteiben követendő eljárás 
tárgyában 1880 éri augrsstus 17-én 38,547 
szám alatt kiboczátott rendeleté alkalma­
zandó.

Ezekben, különösen pedig a mustról, 
borról, törköly és gyümölcsborról zzóló feje-
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letekben megismertetni törekedtem mindéit, 
1 mit a magamféle bortremelő gazdának a 
terminates borokról úgy a Mesterséges, bo­
rok és ások forgalombahozatelának tilalma- 
zásáról tudni kell és most végül ismételem, 
a mér megmondott véleményedet és tané-
esomat :

A borosgaida mivelje jól a «süllőjét 
olyan ssőllófajtékat tartson, melyek as ő vi­
dékén bőven és jót teremnek, siaporítésra 
eiak bőven termő tőkéről vágjou venyigét. 
Érett siőllőt esedjen, est tísitán kezelje, a 
mustot jó és és tiszta hordóba ssürje s tiszta 
pinciebtn tartsa.

A borát fejtse, hordóba szorgalmasan 
töltögess« és a borral ne meeterkóljen hanem 
a maga valóságában tisitán adja el, mert úgy 
less neki hasten», és fáradságos munkája úgy 
fog neki szépen gyümölcsözni.

— Vége. —

Kéryörömmel kérdezte ezt

feleljen erre a

KÖZGAZDASÁG.
A kereskedelmi és iparkamara közle­

ményei.
A német császári szabadalmi hivatal 

tudósítása szerint f. er október hó 1-éu lejár 
azon határidő, ameddig az 1891- május 12-én 
kelt törvény 14 §-* értelmében a bírósági 
lajstromukba bevezetett védjegyek a törvény­
ben megállapított hatftlylynl a nőmet birodal­
mi szabadalmi hivatal védjegylajstromába va­
ló bsjegyezhetós végett bejelenihetők.

Ajánlatos a bejelentéseket idejekorán 
meglenni, nehogy hátrányok keletkezzenek 
azon időközben, mely okióber elseje és a 
lajstromba való későbbi bevesete.s időpontja 
közt lefolyhat,

A cs. és kir. 12-ik hadtest inténdánssága 
Hsgy-Szebenbe, Brassóba' Gyulafehérvárra és 
Kolozsvárra szállítandó

3600 m. m. rozst és 
4200 » » zabot

szándékozik vásárolni.
Az ajánlatok f. hó 20-ig beadandók.

A debreezöni m. kir. dohánygyár telepén 
egy 3970 frttal előirányzott uj asztalos műhely 
lesz épitepdő.

A vállalkozni akarók ajánlataikat f. kó 
25-ig adhatják be az említett gyár igazga­
tóságához.

*

A m. kir. dohányjövedéki központi igaz­
gatóság a különféle dohánygyárakban 1898 
okt. 1-től 1901 szeptember 20-ig terjedő idő­
tartamra szflkségletiiiö különféle méretű eere- 
sin papír szállításának biztosítása ezéljából f, 
hó 28-i lejárattal nyilvános árlejtést tart, 
melyre a feltételek kamaránknál megtekint­
hetők.

Büszke
Gábor.

Márton nem tudta, mit 
kérdésre.

Olyan ragyogó, hasiké arezesal ált előtte 
as apró gömbölyű emberke hogy szinte bele­
zavarodott.

El is felejtettem bemutatni : Halász Már­
ton wr és mondotta a jelenlevők neveit.

Marton leült, mert zavarta hozta e* a 
csodás öröm, melyet íéry Gábor elárult.

Ivott egy pohárral a konyakból és várta, 
hogy beszéljen valaki.

Kéry Gábor ssólalt meg először :
— Ugy-e, megmutattam nekik. Aztán új­

ból mondotta :
— Megmutattam nekik.
Az egyik férfi megszólalt :
— Derék ember vagy Gábor.
Öntelten mosolygott erre a dicséretre :
— Mégis «snk én voltam erősebb.
Márton egy kérdést koezkáztatoít meg :
— Elvállalja a jelöltséget ?
Csodálkozva néztek Mártonra valameny- 

nyien.
— Természetesen. Biztos a megvhlasz- 

tatásom. Nagyon jó kerület.
— Mi történik a párttal,
— Hja jg.en, a párt.- No természetes, 

hogy a Vörös zászlót beszüntetem. Ennyivel 
tartozom a kormánynak.

— Szójjelzüllik az egézz párt, ha nem 
lesz lapja.

— Gondolja ?
— Tudom,
— Ütórógre is, ha én azt a lapot meg 

sem indítottam volna, mondja, ki vette volna 
azt észre ? Senki. Hálával tartoznak, hogy ed­
dig is megtettem. Nem bántam meg, nem is 
azért mondom. Muri lám megmutattam a kor­
mánynak, hogy velem nem lehet tréfálni, egy 
Kéry Gábor mindig hatalmas ellenfél. Mellét 
verte szónoklás közben és egészen beleizzadt.

— Megmutattam nekik. Én voltam az 
erősebb. Nekik kellett engedniük.

Márton nem tudott tovább maradni. — 
Vágyott ki a levegőre.

Kü'zünt és ment, anélkül, hogy valaki­
nek kezet is nyújtott volna.

Az ottmaradtak üssze-néztek és Kery Gá­
bor dühösen felugrott és utána kiáltotta ■ 

(Folyt, küv.)

Utolérhetetlen. Utolérhetetlen.

„Stefánia“
Legjobb iugarendtt vottigép, mindenféle me- 

rittí kerek vagy kunál nélkül, mindennemű 
mag vethető a nélkül, hogy a gépen bármiféle 
változás eszközlése szükséges volna, úgy hegyes, 
mint sik talajon kitünően megfelel.

Ajánlom továbbá általánosan elismert

Hungária és P á t r i a
merítő kerekes

vignt, ekéket, koronát,
és minden bármely más néven nevezendő saját 
gyártmányú Razilaeáyl vettigópelmet.

Számos elismerő levél, nálam eredetiben 
megtekinthető.

Részletes' árjegyzékkel és árajánlatokkal 
készséggel szolgálok bérraentve.

Reissenzahn Ant.
gazdasági gépgyár vas óe fémöntőde.

Budapest, VI. Eütvös-uteza 38. sz.

praktikus az

vegyen

Szerkesztői üzenet.
Hujdti-Doroß. Az öt krajezárt jótékony ezélra 

fordítottuk. A kézirat pedig rendeltetési helyére ke­
rült- Hová? — azt ne kérdezze.

olyan gyapjúszövetet öltönynek 
felöltőnek, egyenruhának és öltözékeknek, 
mely tartós és szín-valódi és a 

mely a viselésnél beválik.
Ilyeneket szállít a legkisebb méter ineny- 
nyiségben, magánosoknak is, valódi nagy­

bani gyári árban.
1 laktar cs. es kir. szab.

finom posztó és gyapjuszövei gyáraknak
Moric/i Neliwtiry, Z\vil;m, Milimi
TTBlmwio' uraknak tavaszi és nyá-
L1 ,-i öltönyök, kammgarn,
Cheviot, Loden és egyenruha szövetek a 
lcgolcsóbbtól a legfinomabb minőségig. 
Szétküldés utánvétellel. — Nemtetsző visz- 
szavé'elik. Minták, melyek nun rendeltetnek 

okvetlen visszaküldendők.

CSARNOK.

Útközben.
— Regény egy kötetben. —

Irt* : TAMÁS JÓZSEF.

e g'la.I’v ó.

A debreczeni szőllö és bortermelő szövetkezet 
rendkívüli közgyűlésére,

30.

U. 44- órakor Debreczenben Hajdu-

Kocsit hosatott, mert nem akart egy pil­
lanatot sem elveszteni. Kéry Gáborhoz hajta­
tott.

Maga sem tudta, hogy mért megy oda. 
Szembe sxáll-e azzal az emberrel ? Kérdőre 
vonja-e ocsmányságáért, ntelylyel most egy­
ezerre «serbe hagyja pártját.

Szinte futva haladt fel a lépcsőkön. A 
szobalány a szürke szalonba vezette. Ott volt 
Kéry Gábor barátai társaságában,

Mártont ez a körülmény megzavarta. 
Nem botrányt akart, hanem maga sem tudta 
mit akart, csupán azt érezte, hogy ide kellett 
jönnie.

Kéry Gábor fogadta. Elébe jött s kezet 
nyújtott Mártonnek.

— Olvasta ?

mely 1898. évi julius hó 31-én d. 
megye székhaza nagy tanácstermében tar tátik meg.

TÁRGYSOROZAT:
1. Lemondás folytán üresedésbe jött négy igazgatósági tag helyett 

újabb négy igazgatósági tag megválasztása.
2. Lemondás folytán üresedésbe jött barom felügyelő bizottsági laD

helyett három felügyelő bizottsági tag megválasztása.
3. Esetleges indítványok.
Debreczen, 1898. julius hó 11-én.

Az igazgatóság.

illBl'képvl'elve'ériényeailhelk 20 u.r.ul«M ».t .v-onb.n >Mh birb.t, .1», >»,« ne 
r. . 1 i_i---- s... utánion (alapaz. OO, Ív. tf.Jvében, akár meghatalmazás alapján együtt,
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DIBRECZt» 1818. Julius 13

ízlett hon vielt nagyralttára.

HOFFMANN és KRONOV1TZ
o«r- könyvnyomdája <sm

DEBRECZEIi, a föpostával szemben.

• m 9 9nyomtatványai elüészitesere
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb, 3 írt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Névjegyek
Tánezrendek
Számlák
Jegyzékek
Üzlet jegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Monogram:mai ellátott

Lakadalmi és báli meghívók.
Síjegyzési Hártyáit
nagyon olcsón. <8#

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

StfF" igen mérsékelt árak mellett.

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
Nyomatott tioftmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrecenben a lOpostával szemben.
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